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Resilienssi termiin törmää lähes päivittäin, 
tuntuu kuin sanasta olisi tullut eräänlainen 
muoti-ilmiö. Mitä tämä resilienssi oikein on? 
Kykyä menestyä epävarmuuksien maailmas-
sa, sopeutumista vastoinkäymisiin ja muu-
toksiin. Asia itsessään on tärkeä, ja sen esiin-
tuomiselle on vankat perusteet. 

Yritykset elävät tällä hetkellä alati muut-
tuvassa maailmassa epävarmuuksien keskel-
lä. Maailmanpoliittiset heilahtelut horjuttavat 
markkinoita, ja tehdyt päätökset muuttavat 
kilpailuasetelmia ennakoimattomasti. Kaup-
pasopimukset heiluttavat energiahintoja, vai-
keuttavat materiaalien saatavuutta ja vääris-
tävät kaupankäyntiä eri maiden välillä. Onko 
nykytilanteesta, jossa kaupankäynnin esteitä 
luodaan ennakoimattomasti ja nopeasti, tu-
lossa uusi normaali?

Yrityksien pitkän tähtäimen suunnitel-
milla etsitään keinoja kilpailukyvyn paranta-
miseksi ja tutkitaan markkina-alueita uusien 
mahdollisuuksien löytämiseksi. Markkinatut-
kimusten perusteella tehdään valintoja mille 
segmenteille olisi kiinnitettävä huomiota, ja 
mille tulisi keskittyä. Valintojen perusteella 
kasvatetaan tarvittavaa osaamista, tehdään 
investointeja ja rakennetaan palveluverkos-
tot materiaalien ja palvelujen hankkimiseksi. 
Menestyäkseen yrityksen on kyettävä tuot-
tamaan valitsemilleen asiakassegmenteille 
niiden tarvitsemat tuotteet ja palvelut tehok-
kaasti, helposti ja kilpailukykyiseen hintaan.

Segerille kauppapoliittiset heilahtelut 
ovat näkyneet asiakkaiden muuttuvina tar-
peina. Osa asiakaskunnasta on saanut lisä-
volyymeja Euroopan tehtailleen USA:n tul-
lilinjausten pohjalta, kun taas osa harkitsee, 
tai on jo tehnyt siirtoja USA:n markkinoille 
tullien välttämiseksi. Raaka-aineet olemme 
hankkineet lähialueilta, pääasiallisesti ne 
valmistetaan Euroopassa, eikä tullit ole si-
ten heiluttaneet raaka-ainehintoja suoraan. 
Välillisesti on toki oletettavaa, että asetetuilla 
suojatulleilla on raaka-ainehintoihin vaiku-
tusta. Isot maailmanpoliittiset päätökset eivät 
ole käsissämme, meidän on tultava toimeen 
näiden kanssa ja otettava huomioon nämä 
osana kilpailukykymme rakentamista.

Mitä tämä selviytymiskyky on sitten 
konkreettisesti meillä, paikallisella suoma-
laisella alihankintayrityksellä? Tämä on pit-
kä lista asioita, joilla varaudumme erilaisiin 
muutoksiin, ja joilla luomme joustavuuden 
ja kyvyn toimia erilaisissa muutoksissa. Eri 
prosesseissamme pyrimme kartoittamaan 
riskejä, korjaavin toimenpitein pienentä-
mään niitä, ja varautumaan tilanteisiin, joissa 
yllättäviä muutoksia tulee vastaan.
Teemme pitkäjänteistä myyntityötä asiakas-

tarpeiden kartoittamisessa yhteistyömahdol-
lisuuksien löytämiseksi ja yhteistyön syventä-
miseksi. Tavoitteemme on hallitusti kasvattaa 
merkittävien asiakkuuksien määrää. Näin myös 
varmistamme, ettei yksittäisten asiakkaiden 
merkitys pääse kasvamaan vaarallisen isoksi. 
Vastaavasti yhteistyökumppanuuksia luodaan 
merkittäville palvelu- ja raaka-ainetarpeille. 
Olemme juuri niin vahva kuin valmistusketjun 
heikoin lenkki. En voi olla nostamatta esille 
tässä suoraa kanavaa kotimaisen tehtaan kans-
sa kriittisen kuparimateriaalin hankkimisessa. 
Samoin yhteistyö virtakiskojemme pinnoitta-
miseksi on oltava saumatonta ja verkoston ol-
tava tarpeeksi iso täyttämään energiateollisuu-
den asiakkaidemme muuttuvat tarpeet. 

Sisäisesti kiinnitämme huomiota monissa 
asioissa ennaltaehkäiseviin toimiin ja poikke-
ustilanteisiin. Tuotannon osaamisen on oltava 
tarpeeksi laajaa, ettei toiminnot jää yksien kä-
sien varaan. Koneille on oltava back-upit, huol-
totoiminnan on oltava ennakoivaa ja rikkota-
pauksissa vasteaikojen huoltoyhtiöiltä lyhyitä. 
Tuotannonsuunnittelun on oltavaa joustavaa ja 
mahdollistettava muuttuvien asiakastarpeiden 
viennin sujuvasti tuotantoon. Lisäksi yhteistyö-
kumppaneita löytyy eri toiminnoille, jos oman 
tuotannon kanssa tulee haasteita ja apuja tar-
vitaan.

Kaikkia toimintojamme ohjataan sähköi-
sesti. Tietosuoja ja tietoturva on kriittinen omi-
naisuus. Olemme tehneet paljon päivityksiä 
edellisten asioiden varmistamiseksi. Osaamista 
löytyy talon sisältä, ja yhteistyö ulkoisen kump-
panimme kanssa on sujuvaa. Turvallisuusasioi-
hin ei voi nykyisin laittaa liikaa huomiota. 
Sama koskee tehdaskiinteistöämme. Saimme 
muistutuksen marraskuussa, että kaikkea voi 
tapahtua, kun juuri uusittu sähköpääkeskuk-
semme tuhoutui. Samalla kun se uusitaan pa-
rannellusti, laajennamme turvallisuusvalvontaa 
vielä koko kiinteistössämme. 

Muutokset ovat tulleet jäädäkseen. Teemme 
parhaamme, jotta pystymme mahdollisimman 
pienin kivuin selviytymään erilaisista tilanteis-
ta. Toivokaamme, että tilanne alkaa rauhoit-
tua maailmanpoliittisesti, ja saamme jälleen 
paremman ennustettavuuden ja työrauhan, 
hoidellaan noita pienempiä asioita sitten pala 
kerrallaan.

Resilience in 
practice

Actually, what is resilience? It is ability to 
survive during uncertain times, to adapt 
during fallbacks and changes. Market 
situation is unstable, and decisions 
made change the competitive balance 
unpredictably. Business deals influence 
energy prices, cause lack of raw materials 
and twist business between different 
countries. Will this be the new normal?

The changes in trade-policy have 
become reality with customers’ changing 
needs. Some customers have got more 
volumes to their European plants due 
to US increased customs fees; some have 
transferred their production to the US to 
avoid customs fees. These increased fees 
have not affected us at Seger because we 
buy those from European markets, but 
one can suspect that these protective fees 
have some effect later.

What does this situation mean at 
Seger in order to cope with this? We’ll 
study the risks in our processes; we’ll try 
to minimize the corrective actions and be 
ready for rapid changes. We’ll study our 
customers in order to be able to deepen 
our cooperation with them and find new 
potential customers with new possibilities. 
This is the way to avoid the situation when 
one single customer will be too risky for 
our business. Accordingly, we minimize 
the risks with our suppliers and service 
providers.

Internally we set efforts in proactive 
actions such as maintenance and back-
ups of machinery, production planning 
must be flexible and that there are 
partners for critical actions when help is 
needed.

Security of IT is crucial aspect, and 
you cannot emphasize that too much! It 
is the same with the facilities – this we 
faced in November when the whole main 
distribution room was destroyed in a fire. 
At the same time it is re-built, we’ll add 
security control in all our facilities.

The changes are here to stay, 
meanwhile we’ll tackle the situations 
one by one hoping that soon the world’s 
political situation calms down to give us 
more predictable world to work in. 

 

Käytännön resilienssi

Kimmo Tähtinen
Toimitusjohtaja / 
Managing Director
Seger Oy
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Vertekin asiantuntemus, osaaminen ja 
hyvä yhteistyö minimoivat vahingot

Perjantaina 15. lokakuuta 2025 klo 13 aikoi-
hin oli huomattu savua nousevan huoltora-
kennuksessa sijaitsevan pääsähkökeskuksen 
tuuletusaukoista. Samoihin aikoihin huo-
mattiin ensimmäisiä häiriöitä. Sähköt alkoi-
vat lähteä koneista ja valaistus sammuilla. 
Kunnossapitopäällikkömme Eerik Viinikkala 
ilmoitti palosta hälytyskeskukseen Esa Man-
nermaan kutsuessa Vertekin paikalle. Pelas-
tuslaitos, poliisi ja Vertekin asiantuntija oli-
vat paikalla nopeasti, lähes yhtaikaa, jolloin 
päästiin nopeasti sammutustoimiin. 

Pelastuslaitos sai sammutustyön hallintaan 
nopeasti. Vielä matkalla olleet kymmenkun-
ta yksikköä ympäristökunnista voitiin kään-
nyttää takaisin. Lyhyenä tilanneselvityksenä 
klo 14 aikoihin todettiin koko sähköpääkes-
kuksen tuhoutuneen ja täten koko 12000 
m2 tehdas oli sähköittä. Henkilövahingoilta 
onneksi säästyttiin, mutta tuotanto oli pysäh-
tynyt.

Pääkeskus muodostui kuudesta eri kes- 
kusyksiköstä sulakekoon ollessa 600A. Pak-
sujen johtojen eristeiden palo oli aiheuttanut 
voimakasta savunmuodostumista. Sähköpalo 
on vaikea sammutettava, joten käytännössä 
kaikki oli tuhoutunut. 

Tilanteen selvittyä paikan päällä alkoivat 
keskustelut jatkotoimista. Pääsähkökeskus 
sijaitsee tehtaallamme erillisessä rakennuk-
sessa tuotantotilojen ulkopuolella. Pala-
misjätteiden haitallisuus terveydelle ei siis 
estänyt nopeaa tuotannon uudelleen käyn-
nistämistä, kunhan vain sähköt saataisiin 
takaisin.

Keskusteltaessa jatkotoimenpiteistä oli sel-
vää, että tavoitteena olisi tuotannon käyntiin 
saaminen mahdollisimman nopeasti. Uhka-
na oli satojen työntekijöiden työn pysähty-
minen meillä ja asiakkailla. 

Heräsi kysymys olisiko mahdollista saa-
da väliaikaisratkaisulla sähköt tehtaaseen 
viikonlopun aikana siten, että tuotanto voisi 
käynnistyä normaalisti maanantaina klo 6 

aamuvuoron tullessa töihin.
Vertekistä oli paikalla projektivastaava 

Tuomo Kälkäinen. Hän totesi sen olevan 
mahdollista. Sovimme, että näin tehdään. 
Vertek ryhtyi toimenpiteisiin resurssien ja 
tarvikkeiden varmistamiseksi. Tällä välin 
vahvistettiin vakuutusyhtiöltä lupa toimenpi-
teiden suorittamiselle. 

Suunnitelma oli tehdä tilapäiset keskukset 
rakennuksen ulkopuolelle. Johdintöitä var-
ten tarvittiin kaivinkone. Neljän miehen työ-
ryhmä oli tulossa klo 16, samoin jo takseissa 
olevat tilatut tarvikkeet. Myös yhteistyöstä 
Seger Oy:n kunnossapidon Rauli Heikkisen 
kanssa sovittiin, mm. testausten osalta.

Sunnuntaina tuli tieto klo 16, että tehtaalla 
on sähköt ja koneet toimivat. IT saatiin ylös 
tuntia myöhemmin. 

Tuotanto käynnistyi maanantaiaamuna 
klo 6 normaalisti kuten oli suunniteltu.  

Eipä voinut muuta kuin ihastella ammat-
titaitoista suoritusta sähköjen palauttamisen 
suhteen. Vakuutusyhtiökin piti suoritusta esi-
merkillisenä.

Vakavasta tilanteesta selvittiin Vertekin 
asiantuntemuksella, kriisinhallintakyvyllä ja 
resursseilla taloudelliset kustannukset mini-
moiden.

  

The main distribution 
room was destroyed 

in fire at Seger

3

Friday October 15th 2025 around 1 p.m. 
we noticed smoke coming out from the 
main distribution room. At the same time 
the machinery started to lose power and 
lights started going off. Eerik Viinikkala, 
our manager for maintenance, called 
112 to the fire department and Esa 
Mannermaa called Vertek, in order to get 
the local power distribution expert to the 
site.

The fire was under control extremely 
fast and 10 units still on the way to the 
site were sent back to their bases. At 2 
p.m. after hearing a short report from the 
officials it was obvious that whole main 
distribution room was lost in the fire. 
That meant that the whole plant, 12000 
m2, was without electricity, stopping 
production for the rest of the day, Lucky 
us, no personal injuries occurred.

When the situation was so clear, the 
target was set: production should start 
on Monday morning at 6 a.m. so that 
hundreds of workers at Seger and at 
customers could come to work normally.

Vertek’s project manager Tuomo 
Kälkäinen said immediately that it will be 
possible. The plan was to build temporary 
distribution facility outside the original 
building. He also said that group of Vertek 
professionals will arrive at 4 p.m. and 
also all needed materials and equipment 
are already in taxes on the way to 
Uusikaupunki. Also, Rauli Heikkinen 
from our maintenance would be there for 
testing that all works.

On Sunday at 4 p.m. the network was 
functioning, and the machinery was ok. 
The IT was functioning one hour later!

You could do nothing but admire all 
the professionals who showed will and 
knowledge in getting to the target set. Also 
the insurance company thought that this 
was a good example of how to act in crisis.

CoastOnen 
Pääsähkökeskus 
paloi Segerillä

Pelastuslaitos sammuttamassa pääkeskuksen paloa (kuva: Eerik Viinikkala).

Pääsähkökeskus 
paloi Segerillä

Lasse Vainio
Hallituksen 
Puheenjohtaja /
Chairman of the Board
Seger Oy  
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Paikallisesti alueellamme Vakka-Suomes-
sa toimii marraskuussa 80-vuotispäiviään 
juhlinut Uudenkaupungin kauppakama-
riosasto. Sen rooliin kuuluu osana Turun 
Kauppakamaria toimia elinkeinoelämän 
edunvalvojana ja ”äänitorvena” Varsi-
nais-Suomen luoteiskulman alueella. Sen 
jäsenistöön kuuluu yli sata paikallista 
yritystä Vakka-Suomen seutukunnassa. 
Kuten arvata saattaa myös Seger Oy on 
kauppakamarin jäsen. Se on ollut sitä pe-
rustamisestaan asti eli vuodesta 2002.

Arvonsa mukainen juhlagaala järjes-
tettiin 14.11.2025 yli sadan vieraan läsnä 
ollessa uudessa monitoimijatalo Wintte-
rissä. Juhla sisälsi paljon puheita, onnitte-
luja ja tervehdyksiä. Kauppakamariosas-
ton puheenjohtaja Rami Tähtinen toivotti 
juhlavieraat tervetulleeksi nostattaen 
maljan. Puheita pitivät Turun kauppaka-
marin toimitusjohtaja Kaisa Leiwo, Kes-
kuskauppakamarin toimitusjohtaja Juho 
Romakkaniemi ja Varsinais-Suomen maa-
kuntajohtaja Jyri Arponen, Valtiovallan 
onnittelut ja terveiset välitti työministeri 
Matias Marttinen sekä kansanedustajat 
Milla Lahdenperä ja Mauri Kontu.

Emeritus päätoimittaja Matti Jussila 
kertoi Uudenkaupungin kauppakamari-
osaston historiasta, mm. että se osallistui 
merkittävällä summalla ajamansa kaup-
paoppilaitoksen perustamiseen ja täten 
merkonomikoulutuksen saamiseen paik-
kakunnalle. 

Ansiomerkkien luovutusten jälkeen 
nautittiin cocktail-illallinen ja iltaa jatket-
tiin tanssien Andante orkesterin ja Lovers 
& Covers -bändin tahtiin. Onnistuneen ti-
laisuuden organisoi, juonsi ja ohjasi edus-
tava ryhmä Vakka-Suomen Nuorkauppa-
kamarin jäseniä kauppakamariosaston 
asiamiehen Elina Siivosen johdolla.

Viime aikoina Uudenkaupungin kaup-
pakamariosasto on panostanut erityisesti 
liikenneinfran parantamiseen kohtee-
na raideliikenteen lisäksi erityisesti E8 
ja kantatie 43 risteyskohdan ajan tasalle 
saattaminen Laitilassa.

Julkishallinon, viranomaisten ja kaup-
pakamariosaston välillä toimii hyvä 
yhteistyö ja kunnioitus. Se ilmenee 
osapuolten huomioonottamisena ja kan-

Turku Chamber 
of Commerce, 
Uusikaupunki 

Division 80 years

nanottojen selvittämisenä osana päätöksen-
tekoprosesseja.

Yleistä kauppakamarien tehtävistä

Koko Suomen kattavan verkoston toiminta 
perustuu kauppakamarilakiin. Se koostuu 
19 alueellisesta kauppakamarista sekä Kes-
kuskauppakamarista. 

Kauppakamarit kehittävät yritysten toi-
mintaympäristöä ja vaikuttavat lainsää-
däntöön sekä julkiseen päätöksentekoon 
yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi. Ne 
vaikuttavat alueelliseen elinvoimaan edistä-
mällä esimerkiksi liikenneinfran kehittämis-
tä ja osaavan työvoiman saatavuutta.

Kauppakamari kerää myös tietoa elinkei-
noelämän toimista ja välittää sen pohjalta 
kuvaa odotuksista kehityksen suunnaksi.

Kauppakamareilla on myös julkisia ja 
lakisääteisiä tehtäviä. Ne valmistelevat ja 
myöntävät mm. ulkomaankaupan asiakirjo-
ja esim. alkuperätodistuksia.

Palveluina yrityksille kauppakamarit tar-
joavat koulutusta ja valmennusta sekä ver-
kostoitumismahdollisuuksia tapahtumajär-
jestäjinä. 

Keskuskauppakamari antaa asiantuntija-
lausuntoja ja tekee aloitteita lainsäädännön 
ja talouspolitiikan kehittämiseksi. Se toimii-
kin usein linkkinä yritysten, viranomaisten 
ja poliittisten päättäjien välillä. 

Sen tehtäviin kuuluu myös tarjota väli-
miesmenettely- ja sovittelupalveluja yritys-
ten välisten riitojen ratkaisemiseksi.

Se hoitaa säädettyjä julkisia tehtäviä ku-
ten ulkomaankaupan asiakirjojen vahvista-
mista sekä tilintarkastajien ja kiinteistönar-
vioijien auktorisointia. 

Keskuskauppakamari voi myöntää an-
siomerkkejä tunnustuksena merkittävästä 
työurasta tai erityisistä ansioista elinkeino-
elämässä.

Lasse Vainio
Hallituksen 
Puheenjohtaja /
Chairman of the Board
Seger Oy  

Uusikaupunki Division of Turku 
Chamber of Commerce celebrated 
80 years of existence in the South-
West Finland. More than a hundred 
local companies are members of 
Uusikaupunki Division passing on 
what they think of local economy 
and how to make the area prosper. 
As you can guess, Seger Oy has been 
a member ever since the beginning of 
the company, from 2002.

During the past few years, the 
Uusikaupunki Division has set efforts 
especially on the infrastructure, this 
means railroad connections and 
crossroad of E8 highway and road 
43 in Laitila, neighboring town of 
Uusikaupunki.

After speeches and a short history 
of the Division, cocktails were served 
followed by dance.

Uudenkaupungin kauppakamariosaston 
puheenjohtaja Rami Tähtinen 
avaamassa 80-vuotisgaalaa 
toivottamalla vieraat tervetulleiksi. 
Kuvat: Vilma Sappinen.

Uudenkaupungin kauppa-
kamariosasto 80 vuotta
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Olen Eerik Viinikkala ja aloitin kunnossapito-
päällikkönä Segerillä toukokuussa 2025. Ensi-
sijaisesti vastuullani ovat tuotannon koneiden 
ja laitteiden sekä kiinteistön kunnossapito ja 
huolto. Vastaan kunnossapitoon tarvittavien 
varaosien ja materiaalien hankinnoista. Kun-
nossapidon kustannusten ja budjetin seuranta 
on olennainen osa työtäni. Lisäksi osallistun 
laitehankintoihin.

Olen koulutukseltani tietoliikenneinsinöö-
ri. Teollisuuden automaatioprojekteista mi-
nulla on lähes 30 vuoden kokemus. Vuosien 
saatossa olen tehnyt vaativia suunnittelu-, 
asennus- ja huoltotöitä, toteuttanut automaa-
tio järjestelmien ohjelmointeja sekä osallistu-
nut käyttöönotto- ja tuotekehitysprojekteihin 
eri puolilla maailmaa.

Seger Oy palvelukseen siirryin Enmac Oy: 
stä, jossa työtehtäviini kuului sovellussuun-
nitteluryhmän johtaminen ja kehittäminen, 
toimiminen teknisenä asiantuntijana asiak-
kaiden projekteissa. Osallistuin asiantuntijana 
tarjousten laadintaan sekä asennusvalvonta- 
ja käyttöönottotehtäviin. Olen toiminut myös 
yrittäjänä vuosina 2007–2022.

Koulutukseni ja laaja työkokemukseni sekä 
teollisuuden automaatioprojekteista, että yrit-
täjänä ovat hyödynnettävissä nykyisessä kun-

Eerik Viinikkala, the 
new maintenance 

manager

Eerik Viinikkala started as Seger Oy’s 
maintenance manager in May 2025 
and will be replacing the present 
manager when he’ll be retiring. Eerik 
will be responsible for maintenance 
of production machinery and 
equipment and also the plant facility.
Eerik has vast experience of industrial 
automation for nearly 30 years, also 
as an entrepreneur.  That gives him 
a good background for continuing 
and developing the good level of 
maintenance at Seger Oy, and in 
supporting company’s business for 
his part.
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Eerik Viinikkala 
Kunnossapitopäällikkö/
Maintenance Manager
Seger Oy

Eerik Viinikkala esittäytyy

Olemme olleet tiiviisti mukana yritysverkos-
tossa Korihaiden avainkumppanina jo yli 20 
vuoden ajan. Kaupungin oma koripallojouk-
kue luo ympärilleen vahvaa yhteisöllisyyttä 
ja monet meistä seuraavatkin otteluita viikoit-
tain kotihallissamme Wintterissä tai ruudun 
äärellä.

nossapitopäällikön työtehtävässä. Kokemuk-
sen kautta kertynyt tekninen asiantuntemus 
auttaa minua ymmärtämään koneiden ja lait-
teiden toimintaa syvällisesti. Se on olennaista 
kunnossapidon suunnittelussa, ongelmanrat-
kaisussa ja ennaltaehkäisevien kunnossapito-
menetelmien kehittämisessä. Vuodet yrittäjänä 
ovat opettaneet minulle kustannustehokkuut-
ta ja liiketoimintaosaamista. Voin hyödyntää 
tätä osaamistani prosessien kehittämisessä ja 
kustannusten hallinnassa sekä johtamiskykyä-
ni tiimini ja erilaisten projektien hallinnassa.

Tavoitteenani on jatkaa ennestään jo hyväl-
lä tasolla olevaa kunnossapitotoimintaa edel-
täjäni siirtyessä eläkkeelle. Omalta osaltani 
olen tukemassa Seger Oy:n liiketoimintaa, ja 
siitä hyötyvät jatkossa niin henkilöstö kuin 
myös nykyiset ja tulevat asiakkaat.

Tämän reilun puolen vuoden aikana, olen 
viihtynyt työssäni erittäin hyvin, pidän työtäni 
merkityksellisenä ja mielenkiintoisena.

Korihait in 
the Playoffs again

We’ve been one of the key partners 
of Korihait in the corporate network 
for over 20 years. The town’s own 
basketball team creates a strong sense 
of community around it and many of 
us follow the matches every week in our 
new home court Wintteri or through the 
TV screen. During Finnish Basketball 
League 2025–2026 Korihait once 
again took its place in Playoff’s. We’re 
enthusiastically supporting and hoping 
that Korihait will play in the finals  later 
this spring.

Korihait jälleen 
Playoffseihin

Kauden 2025 – 2026 Korisliigan runkosar-
jan jälkeen Korihait otti paikkansa ylem-
mässä jatkosarjassa. Kannustamme jälleen 
innolla ja toivomme, että Korihait etenee 
finaaliin saakka. 

Kuvat: Ella Jalava

Rauli Heikkinen ja Tero Nauha ottamassa käyttöön Bybend 100 särmäyskonetta. 
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Tommi Sarkki on nimitetty HR- ja vas-
tuullisuuspäälliköksi 1.7.2025 alkaen.
Uudessa roolissaan Tommi vastaa henki-
löstöhallinnon kokonaisuudesta sekä yri-
tyksen vastuullisuustyön kehittämisestä ja 
raportoinnista. Hänen tehtäviinsä kuulu-
vat muun muassa henkilöstöprosessien 
kehittäminen, työhyvinvoinnin edistämi-
nen sekä vastuullisuusstrategian käytän-
töön vieminen. Tommi kuuluu yrityksen 
johtoryhmään ja raportoi toimitusjohta-
jalle.

Tommi Sarkki has been appointed 
as company’s HR and HSE manager 
starting July 1, 2025, responsibility 
areas being health, safety, environment. 
Tommi is a member of the company’s 
management group, and he reports to 
the managing director.

6

Tommi Sarkki

Syntymäpäiviä

Nimitysuutisia New positions

Mezhenskyi Andrii täytti 50 v. 2.12.2025, 
sitä juhlistettiin kakkukahvilla ja pienellä 
syntymäpäivälahjalla, jonka ojensi 
Kimmo Tähtinen.

Mezhenskyi Andrii turned 50 December 
2, 2025, and was celebrated with coffee 
and cake. He also received a small 
birthday present handed by Kimmo 
Tähtinen.

Heikki Vorne on nimitetty mekaaniik-
kasuunnittelijaksi 1.1.2026 alkaen. Uu-
dessa roolissaan Heikki työskentelee 
proto-osaston tiiminvetäjänä vastaten me-
kaanisesta suunnittelusta, prototyyppien 
valmistuksesta sekä tuotekehityshankkei-
den tukemisesta aina ideasta toimiviksi 
ratkaisuiksi. Heikki raportoi tekniselle 
päällikölle.

Heikki Vorne has been appointed as 
mechanics designer starting January 1, 
2026, acting as team leader for prototype 
production.

Heikki VorneSamu Kalliomäki

Samu Kalliomäki on nimitetty mekaa-
niikkasuunnittelijaksi 1.1.2026 alkaen. 
Uudessa roolissaan Samu työskentelee 
osana proto-osaston tiimiä vastaten tuo-
tannon ja uusien tuotteiden CNC-ohjel-
moinnista sekä on vahvana tukena uu-
sien tuotteiden tuotannollistamisessa ja 
tuotantolaitteiden käyttöönotossa. Samu 
raportoi tekniselle päällikölle.

Samu Kalliomäki has been appointed 
as mechanics designer starting January 
1, 2026, being responsible for CNC-
programming of new products, also 
supporting industrialization of new 
products.

Birthdays
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Topias 
Vuorela 
TET-harjoit-
teli viikon 47 
Segerillä. 

Pikkujoulut 
29.11.2025 
tehtaan tiloissa.  
Tj. Kimmo 
Tähtinen toivotti 
henkilöstön 
tervetulleiksi. 

Kuvassa 
toimiston uusi 
vieraiden 
vastaanottojär-
jestelmä, jota 
Timo Tanskanen 
on testaamassa. 

Bybend 
Smart 

100, uusi 
särmäyskone 
nostetaan si-
sälle halliin.

Wintterissä 
10.1.2026 pelattu 
Korihait – Salon 
Vilpas ottelu oli 

äärimmäisen jän-
nittävä ja jatkoajan 

jälkeen  kotivoitto 
irtosi tuloksella 

104 – 98.

Alihankinta-
messut 
30.9.-2.10. 2025 
Tampereella. Frans 
Lindsten tapaa-
massa asiakkaita. 
Kokonaiskävijä-
määrä messuilla 
oli noin 18 000.

Seger Oy:n loppuvuoden 2025 tapahtumiin

Hannes -myrsky 
repi pressuhallin 

oven irti. Tila 
suljettiin väliai-
kaisratkaisuin, 

uutta ovea 
odotellessa. 

Lasse Vainiolle 
luovutettiin 

Keskuskauppa-
kamarin ansioristi, 

80v juhlissa 
Wintterissä 
14.11.2025. 
Kuva:Vilma 

Sappinen

Särmäämön 
uusi layout 

parantaa 
sisälogistiikkaa.

Birthdays
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